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SMĚRNICE KOMISE 93/61/EHS
ze dne 2. července 1993,

kterou se stanoví tabulka požadavků na sadbu a rozmnožovací materiál zeleniny mimo osivo
podle směrnice Rady 92/33/EHS

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského hospodářského
společenství,

s ohledem na směrnici Rady 92/33/EHS ze dne
28. dubna 1992 o uvádění sadby a rozmnožovacího mate-
riálu zeleniny mimo osivo na trh (1), a zejména na článek 4
uvedené směrnice,

vzhledem k tomu, že při používání této směrnice by se měly
brát v úvahu produkční cykly různých materiálů;

vzhledem k tomu, že požadavky stanovené touto směrnicí lze
považovat za minimální normu, která je v současnosti
vzhledem k stávajícím produkčním podmínkám ve Společen-
ství přijatelná; že by se měly postupně rozvíjet a zdokonalovat,
aby nakonec zaručovaly vysoké normy jakosti;

vzhledem k tomu, že opatření této směrnice jsou v souladu se
stanoviskem Stálého výboru pro osivo a sadbu v zemědělství,
zahradnictví a lesnictví,

PŘIJALA TUTO SMĚRNICI:

Článek 1

1. Tato směrnice stanoví tabulky uvedené v článku 4 směr-
nice 92/33/EHS včetně požadavků na značení podle článku 11
zmíněné směrnice.

2. Tabulky se vztahují na porosty, rozmnožovací materiál
(včetně podnoží) a z nich pocházející sadbu všech rodů
a druhů zeleniny uvedených v příloze II směrnice 92/33/EHS
a na mimorodové a mimodruhové podnože uvedené
v článku 4 bez ohledu na použitý způsob množení (dále jen
„materiál“).

3. Ustanovení této směrnice se použijí postupně s ohledem
na produkční cykly materiálu uvedeného v odstavci 2.

Článek 2

Materiál musí případně splňovat odpovídající rostlinolékařské
požadavky směrnice Rady 77/93/EHS (2).

Článek 3

1. Aniž je dotčen článek 2, musí se materiál jevit, alespoň
při zrakovém zkoumání, v zásadě prostý škodlivých organismů
a původců chorob snižujících jakost, zejména těch, kteří jsou
pro daný rod nebo druh uvedeni v příloze, a příznaků i sym-
ptomů napadení těmito organismy a původci, které snižují
užitnou hodnotu rozmnožovacího materiálu nebo sadby zele-
niny.

2. Veškerý materiál, který při růstu vykazuje viditelné
příznaky napadení škodlivými organismy nebo původci chorob
uvedenými v odstavci 1, se musí okamžitě vhodným
způsobem ošetřit, případně zničit.

3. Cibule šalotky a česneku musí dále vyhovovat těmto
požadavkům: rozmnožovací materiál musí pocházet přímo
z materiálu, který byl při růstu kontrolován a je v zásadě
prostý škodlivých organismů a původců chorob podle odstavce
1, zejména těch, kteří jsou uvedeni v příloze, i příznaků
a symptomů napadení těmito organismy a původci.

Článek 4

Materiál musí vykazovat dostatečnou rodovou, druhovou
a odrůdovou pravost a čistotu.

Článek 5

1. Materiál musí být v podstatě prostý veškerých vad, které
by mohly snižovat jeho jakost jako rozmnožovacího materiálu
nebo sadby.

2. Materiál musí vykazovat růstovou schopnost a velikost,
které jsou dostatečné pro jeho použití jakožto rozmnožovacího
materiálu a sadby. Dále musí být zaručen vyvážený poměr
mezi kořeny, stonky a listy.
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Článek 6

1. Dodavatelem vystavený doklad podle článku 11 směrnice
92/33/EHS musí být vyroben z vhodného, poprvé použitého
papíru a musí být vytištěn nejméně v jednom úředním jazyce
Společenství. Musí obsahovat kolonky pro tyto údaje:

i) „jakost EHS“;

ii) kód členského státu Společenství;

iii) příslušný úřední orgán nebo jeho rozeznávací kód;

iv) registrační číslo nebo číslo schválení;

v) jméno dodavatele;

vi) individuální číslo série, týdne nebo partie;

vii) den, ke kterému dodavatel dokument vystavil;

viii) referenční číslo partie osiva v případě mladých rostlin
pěstovaných přímo z osiva uvedeného na trh podle směr-
nice 70/458/EHS (1); alternativně se referenční číslo sdělí
příslušnému úřednímu orgánu na jeho žádost;

ix) triviální nebo botanický název, pokud je k materiálu
připojen rostlinolékařský pas podle směrnice Komise
92/105/EHS (2);

x) název odrůdy; v případě podnoží název odrůdy nebo její
určení;

xi) množství;

xii) při dovozu ze třetích zemí podle čl. 16 odst. 2 směrnice
92/33/EHS údaj o zemi původu.

2. Je-li materiál podle směrnice Komise 92/105/EHS opatřen
rostlinolékařským pasem, lze tento pas považovat za doklad
dodavatele podle odstavce 1, pokud si to dodavatel přeje.

Záznam „jakost EHS“, označení příslušného úředního orgánu
podle směrnice 92/33/EHS a název odrůdy však musí být
uvedeny v každém případě. Při dovozu ze třetích zemí podle
čl. 16 odst. 2 směrnice 92/33/EHS musí být navíc uvedena
země původu. Tyto údaje mohou být rovněž uvedeny v rostli-
nolékařském pasu, avšak zřetelně odděleně.

Článek 7

1. Členské státy uvedou v účinnost právní a správní před-
pisy nezbytné pro dosažení souladu s touto směrnicí nejpoz-
ději do 31. prosince 1993. Neprodleně o nich uvědomí
Komisi.

Tato opatření přijatá členskými státy musí obsahovat odkaz na
tuto směrnici nebo musí být takový odkaz učiněn při jejich
úředním vyhlášení. Způsob odkazu si stanoví členské státy.

2. Členské státy sdělí Komisi znění hlavních ustanovení
vnitrostátních právních předpisů, které přijmou v oblasti
působnosti této směrnice.

Článek 8

Tato směrnice je určena členským státům.

V Bruselu dne 2. července 1993.

Za Komisi
René STEICHEN

člen Komise
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PŘÍLOHA

Rod nebo druh Specifické škodlivé organismy a choroby

– Allium ascalonicum Hmyz, roztoči a hlísti všech vývojových stadií
— Deliaspp.
— Ditylenchus dipsaci
— Thysanoptera, zejména Thrips tabaci

Houby
— Botrytis spp.
— Peronospora destructor
— Sclerotium cepivorum

Viry a virům podobné organismy
Všechny, zejména Onion yellow dwarf virus

– Allium cepa Hmyz, roztoči a hlísti všech vývojových stadií
— Deliaspp.
— Ditylenchus dipsaci
— Meloidogyne spp.
— Thysanoptera, zejména Thrips tabaci

Bakterie
— Pseudomonas spp.

Houby
— Botrytis spp.
— Fusarium oxysporum f. sp. cepae
— Peronospora destructor
— Sclerotium cepivorum

Viry a virům podobné organismy
Všechny, zejména Onion yellow dwarf virus

– Allium fistulosum Hmyz, roztoči a hlísti všech vývojových stadií
— Deliaspp.
— Ditylenchus dipsaci
— Thysanoptera, zejména Thrips tabaci

Houby
— Sclerotium cepivorum

Viry a virům podobné organismy
Všechny

– Allium porrum Hmyz, roztoči a hlísti všech vývojových stadií
— Deliaspp.
— Ditylenchus dipsaci
— Thysanoptera

Bakterie
— Pseudomonas spp.
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Rod nebo druh Specifické škodlivé organismy a choroby

Houby
— Alternaria porri
— Fusarium culmorum
— Phytophthora porri
— Sclerotium cepivorum

Viry a virům podobné organismy
Všechny, zejména Leek yellow stripe virus

– Allium sativum Hmyz, roztoči a hlísti všech vývojových stadií
— Aceria tulipae
— Deliaspp.
— Ditylenchus dipsaci
— Thysanoptera

Bakterie
— Pseudomonas fluorescens

Houby
— Sclerotium cepivorum

Viry a virům podobné organismy
Všechny, zejména Onion yellow dwarf virus

– Apium graveolens Hmyz, roztoči a hlísti všech vývojových stadií
— Acidia heraclei
— Lygusspp.
— Psila rosae
— Thysanoptera, zejména Frankliniella occidentalis a Thrips tabaci

Bakterie
— Erwinia carotovora subsp. carotovora
— Pseudomonas syringae pv. apii

Houby
— Fusarium oxysporum f. sp. apii
— Phoma apiicola
— Pythium spp.
— Sclerotinia sclerotiorum
— Septoria apiicola

Viry a virům podobné organismy
Všechny, zejména Celery mosaic virus a Cucumber mosaic virus

– Asparagus officinalis Hmyz, roztoči a hlísti všech vývojových stadií
— Brachyorynella asparagi
— Hypopta caestrum
— Platyparea poecyloptera

Houby
— Fusarium spp.
— Rhizoctonia violacea

Viry a virům podobné organismy
Všechny
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Rod nebo druh Specifické škodlivé organismy a choroby

– Beta vulgaris Hmyz, roztoči a hlísti všech vývojových stadií
— Pegomyia betae

Houby
— Phoma betae

Viry a virům podobné organismy
Všechny, zejména Beet necrotic yellow vein virus

– Brassica oleracea Hmyz, roztoči a hlísti všech vývojových stadií
— Aleyrodidae
— Aphididae
— Heterodera spp.
— Lepidoptera, zejména Pieris brassicae
— Thysanoptera, zejména Frankliniella occidentalis

Bakterie
— Pseudomonas syringae pv. maculicola
— Xanthomonas campestris pv. campestris

Houby
— Alternaria brassicae
— Mycosphaerella spp.
— Phoma lingam
— Plasmodiophora brassicae
— Pythium spp.
— Rhizoctonia solani

Viry a virům podobné organismy
Všechny, zejména Cauliflower mosaic virus, tospoviry a Turnip
mosaic virus

– Brassica pekinensis Hmyz, roztoči a hlísti všech vývojových stadií
— Aphididae
— Lepidoptera, zejména Pieris brassicae

Bakterie
— Erwinia carotovora
— Xanthomonas campestris pv. campestris

Houby
— Alternaria brassicae
— Botrytis cinerea
— Mycosphaerella spp.
— Phoma lingam
— Plasmodiophora brassicae
— Sclerotinia spp.

Viry a virům podobné organismy
Všechny, zejména tospoviry

– Capsicum annuum Hmyz, roztoči a hlísti všech vývojových stadií
— Aleyrodidae
— Leptinotarsa decemlineata
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Rod nebo druh Specifické škodlivé organismy a choroby

— Ostrinia nubilalis
— Phthorimaea operculella
— Tetranychidae
— Thysanoptera, zejména Frankliniella occidentalis

Houby
— Leveillula taurica
— Pyrenochaeta lycopersici
— Pythium spp.
— Phytophthora capsici
— Verticillium albo-atrum
— Verticillium dahliae

Viry a virům podobné organismy
Všechny, zejména Cucumber mosaic virus, Tomato mosaic virus,
Pepper mild mottle a Tobacco mosaic virus

– Cichorium endivia Hmyz, roztoči a hlísti všech vývojových stadií
— Aphididae
— Thysanoptera, zejména Frankliniella occidentalis

Houby
— Botrytis cinerea
— Erysiphe cichoriacearum
— Sclerotinia spp.

Viry a virům podobné organismy
Všechny, zejména Beet western yellow virus a Lettuce mosaic virus

– Cichorium intybus Hmyz, roztoči a hlísti všech vývojových stadií
— Aphididae
— Napomyza cichorii
— Apion assimile

Bakterie
— Erwinia carotovora
— Erwinia chrysanthemi
— Pseudomonas margialis

Houby
— Phoma exigua
— Phytophthora erythroseptica
— Pythium spp.
— Sclerothinia sclerotiorum

– Citrullus lanatus Hmyz, roztoči a hlísti všech vývojových stadií
— Aleyrodidae
— Aphididae
— Meloidogyne spp.
— Polyphagotarsonemus latus
— Tetranychus spp.
— Thysanoptera, zejména Frankliniella occidentalis
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Rod nebo druh Specifické škodlivé organismy a choroby

Houby
— Colletotrichum lagenarium

Viry a virům podobné organismy
Všechny, zejména Watermelon mosaic virus 2

– Cucumis melo Hmyz, roztoči a hlísti všech vývojových stadií
— Aleyrodidae
— Aphididae
— Meloidogyne spp.
— Polyphagotarsonemus latus
— Tetranychus spp.
— Thysanoptera, zejména Frankliniella occidentalis

Bakterie
— Pseudomonas syringae pv. lachrymans

Houby
— Colletotrichum lagenarium
— Fusarium spp.
— Pythium spp.
— Sphaerotheca fuliginea
— Verticilliumspp.

Viry a virům podobné organismy
Všechny, zejména Cucumber green mottle virus, Cucumber mosaic
virus a Squash mosaic virus

– Cucumis sativus Hmyz, roztoči a hlísti všech vývojových stadií
— Aleyrodidae
— Aphididae
— Delia platura
— Meloidogyne spp.
— Polyphagotarsonemus latus
— Tetranychus spp.
— Thysanoptera, zejména Frankliniella occidentalis

Bakterie
— Pseudomonas syringae pv. lachrymans

Houby
— Fusarium spp.
— Phytophthora spp.
— Pseudoperonospora cubensis
— Pythium spp.
— Rhizoctonia spp.
— Sphaerotheca fuliginea
— Verticillium spp.

Viry a virům podobné organismy
Všechny

– Cucurbita maxima Hmyz, roztoči a hlísti všech vývojových stadií
— Aleyrodidae
— Aphididae
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Rod nebo druh Specifické škodlivé organismy a choroby

— Meloidogyne spp.
— Polyphagotarsonemus latus
— Tetranychus spp.
— Thysanoptera, zejména Frankliniella occidentalis

Viry a virům podobné organismy
Všechny

– Cucurbita pepo Hmyz, roztoči a hlísti všech vývojových stadií
— Aleyrodidae
— Aphididae
— Meloidogyne spp.
— Polyphagotarsonemus latus
— Tetranychus spp.
— Thysanoptera, zejména Frankliniella occidentalis

Bakterie
— Pseudomonas syringae pv. lachrymans

Houby
— Fusarium spp.
— Sphaerotheca fuliginea
— Verticillium spp.

Viry a virům podobné organismy
Všechny, zejména Cucumber mosaic virus, Squash mosaic virus,
Zucchini yellow mosaic virus a tospoviry

– Cynara cardunculus a Cynara scolymus Hmyz, roztoči a hlísti všech vývojových stadií
— Aleyrodidae
— Aphididae
— Thysanoptera

Houby
— Bremia lactucae
— Leveillula taurica f. sp. cynara
— Pythium spp.
— Rhizoctonia solani
— Sclerotium rolfsii
— Sclerotinia sclerotiorum
— Verticillium dahliae

Viry a virům podobné organismy
Všechny

– Foeniculum vulgare Hmyz, roztoči a hlísti všech vývojových stadií
— Aleyrodidae
— Aphididae
— Thysanoptera

Bakterie
— Erwinia carotovora subsp. carotovora
— Pseudomonas marginalis pv. marginalis
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Rod nebo druh Specifické škodlivé organismy a choroby

Houby
— Cercospora foeniculi
— Phytophthora syringae
— Sclerotinia spp.

Viry a virům podobné organismy
— Celery mosaic virus

– Lactuca sativa Hmyz, roztoči a hlísti všech vývojových stadií
— Aphididae
— Meloidogyne spp.
— Thysanoptera, zejména Frankliniella occidentalis

Houby
— Botrytis cinerea
— Bremia lactucae
— Pythium spp.

Viry a virům podobné organismy
Všechny, zejména Lettuce big vein, Lettuce mosaic virus a Lettuce ring
necrosis

– Lycopersicon lycopersicum Hmyz, roztoči a hlísti všech vývojových stadií
— Aphididae
— Aleyrodidae
— Hauptidia maroccana
— Meloidogyne spp.
— Tetranychus spp.
— Thysanoptera, zejména Frankliniella occidentalis
— Vasates lycopersici

Bakterie
— Pseudomonas syringae pv. tomato

Houby
— Alternaria solani
— Cladosporium fulvum
— Colletotrichum coccoides
— Didymella lycopersici
— Fusarium oxysporum
— Leveillula taurica
— Phytophthora nicotianae
— Pyrenochaeta lycopersici
— Pythium spp.
— Rhizoctonia solani
— Sclerotinia sclerotiorum
— Verticillium spp.

Viry a virům podobné organismy
Všechny, zejména Cucumber mosaic virus, Potato virus X, Potato virus
Y, Tobacco mosaic virus, Tomato mosaic virus a Tomato yellow leaf
curl virus

– Rheum spp. Bakterie
— Agrobacterium tumefaciens
— Erwinia rhapontici
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Rod nebo druh Specifické škodlivé organismy a choroby

Houby
— Armillariella mellea
— Verticillium spp.

Viry a virům podobné organismy
Všechny, zejména Arabis mosaic virus a Turnip mosaic virus

– Solanum melongena Hmyz, roztoči a hlísti všech vývojových stadií
— Aleyrodidae
— Aphididae
— Hemitarsonemus latus
— Leptinotarsa decemlineata
— Meloidogyne spp.
— Tetranychidae
— Thysanoptera, zejména Frankliniella occidentalis

Houby
— Fusarium spp.
— Leveillula taurica f. sp. cynara
— Rhizoctonia solani
— Pythium spp.
— Sclerotinia sclerotiorum
— Verticillium spp.

Viry a virům podobné organismy
Všechny, zejména Cucumber mosaic virus, Eggplant mosaic virus,
Potato virus Y a Tobacco mosaic virus
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